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数研出版 054 英語Ⅱ BIG DIPPER LESSON 8

Lesson 8 Wangari Maathai:80,000 from 1
第 8 課 ワンガリ：マータイ
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【Listen and Check】
〔省略〕
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Do You Know?
〔省略〕
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1970 年代の中旬、ケニアの田舎の生活状況はとても悪かったのです。

人は食料や薪が十分にありませんでした。

これは、換金作物をつくるために森林が破壊されたからです。

されに、森林伐採のせいで飲み水が減りました。

木なしでは、雨水が表土を洗い流してしまうのです。

雨水がもう地中に吸収されなくなっていったのです。

地下水の欠ける事によって、多くの川が乾きました。

人は、何かがおかしいと知っておきながら、どうしようもありませんでした。

しかし、ワンガリ：マータイは森林伐採をどう阻止すれば良いか分かっていました。

「木は地上を癒し、貧困や飢えの悪循環を断ち切る手助けをします」マータイは言います。

1977 年に、彼女はグリーンベルト運動を始め、田舎の女性達と働き始めました。

若木を育て、森林が伐採された所に植えました。

7 つの木からスタートし、ケニア中に 3000 万以上の木を植えました。
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約 8 万人がこの運動に参加しています。

この木によって、人は果物、燃料、健康的な土、きれいな水と様々なものを手にしてきました。

3 This は何を指しますか。
〔解答〕 This は「人は食料や薪が十分になかった事」
19 the Movement は何を指しますか。
〔解答〕 the Movement は「グリーンベルト運動」を指します。
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【Hints for Understanding】
〔省略〕

【Read It Through】
A
1. T
2. T
3. F
4. T
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